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ANALOGÍA, 

/ifl (pl111·al), la asamblea misma: ropia, abundancia, y copire, 
l'iil'rzas del ejél'cito: gratirr, fal·ot\ y qralt~, gracias, agrarle­
<·irnie11lo, pars, parte, y pu !'/es, IH('('lüll o partirlo; 1·ostr111n, 
pico de animal,:· roslra, la tnhuna rostrata de Roma, ele. 

Xótese c¡ne 1•11s en el sing·nlar es rk la ll'rcera, en el ph1-
1'al de la segunda. Jugiirum, por el conlr:mo, r\c la seg'U11da 
en el sill~·ular y Je la tercera en el plural. 

3. A116molus en In declinadon. 

Lo, nombres conipuestos obserrnn estaley _particular: si 
lus dos cornp011entes conciertan en el nommal1;·0, aml!os se 
,lPclinarán corno si estn\'ier,m separados, y as1 se cltm JUS­
jurnndum-jurisjiirnndi, etc._; de est:t clase son _,·e~p11bl~'.·o , 
-msnw1·i11us, ele.; s1 no conciertan, sol_o se declmara el p1m­
eipal, rs decir, el c¡ne está en. nom111,!l1\'ü;. por eJmnplo: 
lí'i 1,mu ir-triunw'iri, pa I erfc1m1 l111s-pr1 lrtsf am1.lws , JU1' iscon­
sultus, jiwisconsu/ti. 

~Iuchos son los nombres defeeli\'Os en la rkclinacion: los 
<lividil'emos en tres clases: 

__.,D,,.EF'cECT.,,1Y.'cO~S 'cEN:.cE:cL ,::Sl"':NGccU,::LAocR -1--=ºE'-'FE.:::G'lc.:IY.:::OS" E"'N .:::EJ.~P.:::J.U~RA~J. , ___ GA_SO_S_AI_SJ._AO_OS __ _ 

napis, ditionis, fru- :\Iurrnura mella Die is causa, nauci 
»·is tienen todos los colla fella homo, oslentui, de-
Zas~s, menos el no- farra ,1;ra spicatui esse. 
minalivo. tura rura Pessum ire ó dare 

Ol1is-em-e (plm·. en- labr;s mu111a l ·emim ire ó dare 
tero.) solioles neces f,'1·:10 (á fi11 de) 

Jlrece i<l. spes paces .Yr1t11 mav01· 
\'epres-vepre irl. astus plehrs Prompiu-in (ú la 
\'crber-ere irl. rnet11s sit.us mano) 
\"espemm-ere irl. Concessu, jussii, rn-
Yesp"ra-am-a id. galu el cetera hu-
Vis-vim-vi itl. soncasos,lel plu- ,iusmorli 
,\mbTTgc itl. ral únicos nsa-

1

Jn/icio.s-ire (negar) 
( :assem-casse irl. dos, p1·ocedenlrs Pondo. 
Compede id. ¡de nornl)l'es que 8uppdtias ferre (so-
Fauce id. tienen el singu- rof!'er.) 
\'icern, is, e,(en elplu- lar completo. Inyratiis (contra la 

1'al falta el genitírn)., etr. rte. rnluntarl.) . 
Fors-f01te (sin plu!'ali F(ls, nefas, instar. 
·:,ponte id. ele. etc. 

etc. etc. 
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. Hay no1nll!'es 1111e Jiul'tuan eulre dos dcclinacioues, p01· 

('Jemplo: de la seguutla, algunos tienen la en us v la en un,, 
•·11llus y callwn; otros tienen la primera y la seg-i1111la, con111 
111e1,da y mendum; otros la primera y la quinta, como matc­
l'irt-m y materies-ei; otl'OS de la segunda y de la cuarta, com11 
/uurus, cupi-esu.s; otros, de la tercera y la quinta, corno re-
1/IÚes-etis, i·equies-ei; otros tienen una declinnciou en el sin­
µ11lar y otra en plural, como .fugemm-i tle la scgnnda ,. ju-
;f"M jugerwn-ibus de la tercera. e ' " 

Restan aún muchas otras irregularitlailes que el uso en­
seüará; p_ero merece mencion particular domus, que se 
def'hna as1, fluctuanrlo entrn la cuarta y segunda declinacion. 

8ingiilar. 
Casos 

Nominal. Vocat. 
Ganitirn 
Datirn 
Acusatiro 
AhlaliYO 

Ctlsos 

Plurnl 

Nomina t. Vocal. 
Geniti\'O 
DatiYo 
Acusati\'o 
Ablativo 

Raiz Terminacion 

Dom-us 
Dorn-us-i 
Dom-ui-o 
Dom-um 
Dom-o 

Raiz Terminacioo 

Dom-us 
Dom-uun1-1}1·nm 
Dorn-ibus 
Dorn-us-os 
Dom-ibus 

.Tesus se declina asi: Nominativo Jesus; VocaliYO, Geniti­
\'IJ, Dativo, Ablatirn JeBit; Acusatirn Jesurn. 

11. 
;';0:lllJRES ADJETfl'OS 

l. Entre los adjetirns de dos terminaciones sP eucuen­
\mn doce q~e tienen en _el nominativo y rncativo de sin¡¡-ular 
la termmacwn er exclusn·amente para el género masculino, 
ris parn el femenino y e para el neutro: tales son: ocer-acris­
,1cre, aliícer, campester, celeber, equestel', puter, uol11ce,., pe­
,lesle,,, priluster, terresler, salüber, silvester: aunque algunos 
l 1enen tamb1en ris para el nominativo de sin°lllar masculinr, 
<·omo eqiiestris. En todos los demás casos no~ tienen irreg·u­
lal'idatl y se declinan por la tercera declinacion. C:e/er es de 
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44 ANALOGÍA. 

esta duse, pero conserra la e antes de la ?' en todos los casos, 
como l'eléris-celeres. 

2. Entl'e los adjetivos de tres terminaciones se encuen­
lnm nncrn ,pie tienen el geniliYO de singular en itts y el. da­
tivo en i pam los tres géneros; asi solus-sola-_solum hura d 
genitivo solius, dativo soli. Estos son los s1gll!entes: 

Unus -Fno Ullns -,tlguno .\lter -el uno (entre dos) 
Solns -Solo Nullus-Ningm10 Uter -Cual de los dos 
Totns -Todo Alius -Otro Neuter-Ni uno, ni otro 

Estos anliguame11te se declinaban sin esta irregularidad. 

Uter tiene varios compuestos: uterque-1!/raque-utrumque, 
uteri•is, ulerlibet, iiterqumque y alterííter, para cura dcclma­
cion rcrnéi-densc las reglas darlas para los sustant1,·os com­
puesto s. 

Hav rnrios nombres adjetivos que forman el comparativo 
y supci-laliYO de nna manera completamente il'regular y son: 

Bonus melior optímus 
)lalns pe,1or pessímlls 
Pa1·,·ns mu1m· rninírnus 
:\Iullus plus plurímns 
:\fagnus major maxímus 

De las pal'lítnlas ritra, ultra, e.cfra, infm salen _citedo1· 
cit'ímns ulterior ulttmus, exte.-ior ext,mus, mferwr infí­
mus. Et' nombre positi,·o. infé'.·us en singular sólo_ s~ usa en 
inférum nwre (mar nwd1terraneo ), y en plural mferi-re-11. 

Concluiremos a,hi,tien,lo ,¡ue hay algunos nombres in­
declinables q11e fo,·man su _comparayvo y s11pedattrn _regu-
1:u' declinable, corno potls-,or-1ss,mus, frng1-wr-issimv .. ,, 
nequ mn-im·-isstmus . 

1-íaY además a,ljeli1·os l¡11e rar·ecen rle alguno de los gm­
dos de 'coniparacion, asi: 

Positivo 

juvt'11is 
senex 

novus 

Coruparativo 

junior 
senior 
deterior 
OC'IOI' 

prior 

Super-lativo 

(min1mus natu) 
(ma.,1mus natu) 
deteiT1mus 
ociss1mus 
primns 
novissimus 
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COMPOSICION' 

La casa del 1mo era muy peq11efla, la del otro retirarla: 
i, ninguno eran gratos aqne\Jos Jugares . - En el castillo no 
liabia otro rnás anciano que el hortelano, hijo menor del an­
tiguo dueiio. - El jefe seguro con el juramento de los padres 
,te familia, fué siempre liel f, la república.-Toda la carla 
,!el triunv_iro era nna seri_e de chanzas molestas á la gravedad 
de los Jur1scons1lilos .-De lodos los jr'ivenes, 11110s estaban 
por_ fuerza en los reales, otros en la casa pequeii ísima de su 
antiguo maest]'(), otros solos en los campos. -Parn cuál de 
los dos s011 las (':,l'l:,s'?-Para ning-11110. 

tHAD'CCCION 

línius Calilina' üu·rll'C tola Halia erut in annis.-~on 
foit lidelis _¡ul'ijum11Jo_ seuatns, quia res et pemiciosa rei­
pnblme, et ingrata se111or1lms erut.-i\'ulla res antil¡na no­
hil101· est, ser! 111 re clanss1ma esl error: ulrius populi J'ite-
1·1ml lloratii'' uli'lns Curiatiiº-~[ultorum unus et alter ernt. 
-Uler fratrnrn senior est" Tullius, sed altéro dnctior.-I-10-
1,estissimi junio!'llm rnwsti emnl in l:c·stissima ,lie, quia cto­
rnus fam11l11s [('ger erat pe1lihus. 

N. B.-- \'eucidas estas pl'imerns diliculla<les de la decli­
nac10n, cmmenc comenzar ú aprende,. los verbos pal'a poue1· 
dar mas amphtn,l y amenidad á los ejrrcicios prácticos, lJUP 
son los que pl'Orl11cp11 ). promueven el adelantamiento. La 
<hstr:ih:icion serú muy fruetno,a si en la primem hoia S<' 

~ontmua co11 las e~pl,caciones y ejercicios de declinacion y 

en la sPg11nda (·ou la ton,iuga('ion y ambas co~as ~e j11nial1 
para el lema 1¡11e dt'i1e11 lrae,· poi' esr1üu. 
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.A.pén.dice 

Cifra.e 1 

romanas C11rdinales O!-dinalrs Distributivos Adverbios 

1 
2 JI 
3 IIl 
4 IV 
5 V 
6 VI 
7 VII 
8 Vlll 
9 IX 

10 X 
11 X[ 
12 XII 
13 XIII 
14 XIV 

15 XV 

- -¡-- 1 

¡unus - a - um , Primus-a-um jSingllli-re-a ¡semel 
Duo-re-o Secundus Bini 

1
Bis 

"Tres-tria ·Tertius 1.Terniótrini¡Ter 
jQnatuor Quartus ,Quaterni Quater 
Quinque Quintus Quini Quinquies 
·sex .!Sextus ,,Seni ISexies 
Septem Septímus 'septeni Septies 
Octo Octavus 'Üctón1 Octies 
~ovem Nonus Noveni :Novies 
Decem Decimus Deni 

1
Decies 

Undecim Undecimus ¡undeni {;ndecies 
Duodecim Duodecímus Duodeni lonodecies 
Tredecim .Tertius >> ·Ternideni Tredecies 
'Quatuordecim¡Quartus " IQuaternide- Quater 6 qua-

ni tuor decies 
Quindecim Qnintus " Quinideni Quinq uies ó 

quindecies 
16 XVI Sexdi:cim Sextus )) Senideni S exdecies ó 

sedecies 
17 XVB Septerndécirn .Septímus » ;septenideni Septies decies 
18 xv111

1

octodecim Octavus » 
1
octonideni ¡'Octies " 

19 XIX Novemdecim Nonus deci-¡Novenideni Novies ,, 
1 mus . 1 

1 ' 20 XX Viginti _Viceslmus ,Yiceni ,Vicies 
21 XXI Viginti unus ¡. Vicesimuspri-¡VicP!li sin-

1

,se!11el et vi-
. mus : guh c1es 

22 XXII Viginti duo \'icesímus se-lViceni bini lBis et vicies 
! cnndus 

He aquí las unidades y el primer órden de decenas en las cua­
tro especies de números; hay. sin embargo, que advertir: 1.0 Que 
desde 4 (quatuor) hasta roo centum) los cardinales son indeclina­
bles: por lo que hace á ,mus y tres su declinacion es ya conocida 
por las reglas dadas; duo es irregular, como se ve, en el nomina~ 
tivo y además en el dativo y ablativo, que l\ace dttobus duabus,. 
terminaciones que sigue ambo; uno y otro son regulares en el 
genitivo y acusativo. 2." Que para expresar 181 19, 28, 29, 3g,. 
39, etc., suele usarse de u1~a resta, de este modo: duo-de-vigin.~ 
ti=18, un-de-triginla=29, y así de los demás hasta 100. 3.' 
Que en vez de viginti unus, duo, etc., puede anteponerse la uni• 
dad y decirse: unus et viginti, y así de las demás decenas que 
son las siguiehtes: 

"' o .. 
a: 
w 
> 
o 
"' 

"' o 
> 
¡: 
=> .. 
ii: 
>-
"' ¡¡ 

., 
w 
~ 

"' z 
¡¡ 
a: 
o 

., 
w 
~ 

"' z 
Q 
a: .. 
u 
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Acerca de mi/le (un mil) obsérvese que es indeclinable como 
adjetivo, y declinable en el plural como sustantivo. Luego habla­
remos de los adverbios numerales que entran necesariamente en 
la expresion de las unidades. Hay numerales multiplicativos ter­
minadosenplex (genitivoplicisdel verbo plico), v.g. quadruplex. 

EJERCICIO. 

No debe pretender el profesor que los alumnos apren­
-chn de pura memoria ni las anomalías, ni las tablas numé­
l'icas, sino que despues de haber explicado la formacion, 
la analogía, que tienen los números latinos c1,mo los caste­
llanos, etc.; los ejercite ya de palabra, ya por escrito entra­
-clucir del latin al castellano y viceversa muchas f,·ases y 
palabras que contengan la materia de la explicacion. 

NOMBRES NUMERALES. 

COMPOSICIOK 

Cuántos niños hay en la esc11ela~ H.,y 12\ pero en mi 
tiempo h11bo 250.-Hay en el campo 1;3 vacas, en la ciudad 
18, ltidas son 61.-De 75 se11adores, 27 había en la ciudad, 
13 en el ump;mento, 3 e,taban enfermos, 30 estul'ieron 
err el senado.-De 23 años de edad estuvo Ciceron en Gre­
cia, el 1,3 de su vida fué cónsnl.-6 fueron los Reyes de 
noma: el primero fué Rómulo y el sexto Tarquina el sober­
bio.-EI año 11377 hubo en E;p1iia un ejército de '100.000 
hombres.-Cada aüo babia dos cónsules nuevos.-De 5 en 
5 están los niñ is err las mesas de las clases.-Cuatro veces 
eslll\'o tu padre en Italia y tres en E;paña. 

TRADL'CCION 

Fuit Virgilius in Gr..ecia anno vit..e sme quinquageslmo 
-secundo. Quot sunt Virgilii libt'i'/ .E~ei,lis d11odecim, G.:!01·­
giciírum quatuor, Edógw Sllllt decem.-Erant in acie pe­
díles mi lle, quingenti, et quinq11aginta.-Garthaginis nuv,e 
magna fuit prrcla: liberürum homlnum decem millia, opi­
ficnm, duo millia, catapultai maxím,e formw centum vi­
ginti, minores ducentrc octoginta et una: bcl!listrc m:ijü,•es 
yiginti tres, minures quinquaginta dum: signa militaría 
-septuaginta qualuor, paterro amem fuerunt ducentaJ sep­
tuaginta sex, arg·entero, deeem et acto mi!lia et trecenlaJ: 
tritlci modii quadraginta millia, horrlei ducenti septuagintil 
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rnillia: naves sexaginta et tl'es.-Erant in oppugnatione­
,,iginti quinque millia pedrtum, duo millia et quingenli 
equítes. (Liv.) 

• 
LECClON VIII. 

DEL PRO:>!OMBRE: 

Tres, y nada más son las personas que pueden intene­
uir en la conversacion hablada ó escrita: la que habla, ó pri­
mera persona: aquella :í quien se habla, ó segunda persona: 
,tquella de quien se hahla, ó tercera prrsona. Como comun­
mente hay qt,e estursc 1·0Jiricndo á una rle estas tres perso­
nas so pena de h~cet· comp~etamente i ninteligfülc el lengua­

_¡e, y con la contmua repet1cw11 de los nornbres propios, 
msoportable, la naturaleza misma ha ensefiado ciertas Yoce, 
,¡uc poniéndose en Yez del nombre nos eviten la repeticion 
-,le este. A estas Yaces, por el . oficio que hacen en la oracion. 
,las llamamos pronombres. Ha¡-, pues, tres pronombre,. 
,correspondientes á las tres personas; de estos se derimn los 
posesivos. Finalmente hay otro llamado 1·elaliuo, porque se 
w,a en vez de cualquier nombre á q11icn hace relacion. 

I 

PROXO~IBI\ES PI\Bl!Tll'O~ 

Primera person.a. 

Singulnr 

~ omina ti"º Ego 
Genitivo l\Iei 
Dativo l\Iihi-rni 
. \cusatirn Me 
,\blatirn ilfe 

:\ominati,·o Nos 
GenitiYO N os-tl'llrn \'el nos tri 
Dativo No bis 
Acusa ti"º Nos 
. \blatirn N ohis 

YO 
dcmi 
á ó para mi, me 
me, á mi 
por, de, conmigo 

no~otros-as 
de nosotros-as 
ú ó para nosotros-as 
nos, á nosotros-as 
por, de, con nosotros-as 

4 
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Segun.da persona. 

Singulm·. 
• tú 

de ti 
Nominati\'o 
(:enitivo 
Dativo 
_\ensalivo 
Vocativo 
AblatiYo 

Tu 
TLLÍ 
Tibi 
Te 
Tu 
Te 

á ó para íi 
te á ti 

' tLL 
por, de tí 

Plural. 
· vo,;olL"os-as ~ ominath·o \ os . 

Uenitivo Vestmm vel vestn de vosotros-as 
Dativo Vobis , á ó p,!ra vostotros-as 
Acusativo Vos vos, a voso ros-as 
Vocativo Vos vosotros-as 
Ablati\'O Vobis por, con vosotros-as 

En castellano solemos decir• Usted á h1_per~ona con qu_i,.,• 
hablamos, pero en latín se dice siempre_ tu. Diga~e lo m1,111 1> 
del vos castellano {vos sabeis/, desconocido en latm, 

Para la tercera persona hay varios pronombres: el deter­
minativo is-eci-id (él, ella, ello): los de11;ostraltvos, que ~".:­
ven para señalar los objetos cuando estan presentes. Y p,tr :' 
tt·aerlos á la memoria cuando -ya se ha hablado de ello,, 
<l · n de ser adjeti\'os -y se les llama pmnombres c1rnnd<> e!~~ ean solos en la frase. Asi, aun en castell_a1'..º'· ese_ 1,_u1:11 , 

¡p bre aquella caw son ad¡ehvos rlemo,trntnos, ) e11,. 
ese 10m , , , ¡· • nomlll'e · iMe me lo dijo-ese huyó-aquel estci _en, ermo, ~~n p1 o .'· 
En latín hic-hrec-hoc corresponde'! este, tCH,'.nº. _al_que_li.,= 
hla· iste-istci-istud á ese, cercano a qtucn se 1,abla, 1/le- il/r'. 
·11 ;d á aquél rlistante así de quien hal,la, como de_ la pc1-
~o~a \\ quien' se habla. Ips_e signifi~:a mismo, el m1s~10, y 
sirve para llamar la atenc1011 hacm el obJelO que se dr­
terminu. 

Este, esta, esto El, ella, ello 

'"I Nom.hic-hcCc-hoc is-ea-id 
~ Gen. hujus e¡us 
s_ Dat. huic ei . 
.; / Acu. hunc-hanc-hoc eum-eam-1d 
e,¡ . Abl: hoc-hac-hoc eo-ea-eo 

• ,. 

¡.;¡ mismo 

ipse-ipsa-ipsum 
ipslus 
ipsi 
ipsum ipsam-ipsum 
ipso-ipsa-ipso 

GRAMATICA LATINA 

1 
No1n. hi-llt-c-!1t_cc ii-erc-ea 

<l Gen. horum-lial'llrn- cür11111-ea1·11111-
~ i' horum eürum a: Dat. Ab. his eis ó iis 

Acu. hos-has-hcec eos-eas-ea 

51 

ipsi, q,~re. ip::.a 
ipf-01'1 llll, jp~l~rum~ 

ips111·11m 
ipsis 
i psos, i psas. ípsa 

En el plural signen la forma de los a,ljrtirns de tres ter­
minaciones. Lo mismo que ipse-a-um (el 111isrnn) ,leclínese 
ille-illo-illucl (aquél) y isle-a-ml (ese). 

Al pronombre is-ea-id suele añadit·sc la pa1·líeula r/em en 
torios sns casos, y ria el compuesto irlem-ellllf111-ir/e1n, co11 
la sig-11ilicacion castellana de el mismo, uno mismo. Final­
mente, á la tercera persona pei-tenece l'l l'Cflexivo sui, 
correspondiente al se castellano, quo- carece tJ¡, uominati\'C, 
y no tiene más r1ue tres terminaciones para los dos 111·uneros: 
Genitivo sui, Dativo sibi, _\.cusativo y .\blatirn .~e. 

II 

PRO'iülLBRES POSESJ\'Os. 

Los pmno111b1·cs posesivos sig-nifiean la perso11a cuya es 
la posesio11, y se rlcrirnn de los primitil'Os ,le la pl'imera '" 
segun1la persona y del l'eflexirn sui; son los siguientes: 

_\Jeus-ri-um, mio, (de la primern pc1·so11a); Tuus-a-um. 
tu-yo, (de la ~egnnda pel'sona); Suus-a-um, s11yo, (de la ter­
cera, reflex1vamente); ,Yoster-tl'o•trum, nnestro, (posesiou 
relativa á muchos de la primera); 1-es/er-/m-trum, rnestro, 
(posesion relatira á muchos de la seg·umla). 

. Torios estos se declinan como los a,ljelirns de tres ter­
mrnac10nes. Jleus hace el vocatÍl'o de sirrgular mi ó meus 
para la terminacion 111asct1lilia; los demús m1·eceJJ de él. 

La posesion de la lercera persona surle tambien expre­
sarse por medio del g-cnitirn de los pl'onombres demostra­
tivos. Hay un pronombre posesivo i11Lenogativo: cujus­
a-um? (cuyo) derirndo del relativo qui-qum-quod. 

De los pronomh1·ps posesirns del plnral se derivan otr9, 
dos, que pueden llu1rrarse g-entilieios, pnes corresponden~ 
la pregunta, cuj~1s esl'! (rle qué familia. nacion, partirln 
es el)? nostros-atis [del nuestro]; uestras-a/is [del vuestro. 1 

Estos pronombres v el interro"ativo cu¡·as-Mi.~ derivado d¡• ' n , 
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cujiis-,1-1tm se d1,clinan co1110 adjetirns de_ una sola te;mi­
naciou, cunserrn1ulo eu plul'al la lermmacion neutra a., .ide­
más ,le la en es, aunque parece poco 11sado. 

III 

PR0~0)Illl1ES RELATl\'Os. 

El p1·011ombre relaliso, que es un demo_strativo con la 

l,r·opi1•da1l ,te enlazar una frase con otra: eqw\'ale al ca~te­
lano que, quien, el r111cl, en todos los g·eneros. He ac¡m su 

decliuacion: 

;\om. 
Ge11. 
Dat. 
i\c. 
Abl. 

Sinyu/a1'. Plw·a/. 

(<¡nis) r¡ui-r¡n,e-r¡uml-( ,¡ni, 1) q II i-q llil'-l[W.C 
cujus q1101·um-quarum-quorum 
¡• 11 i qu1lms 
1¡uen1-t¡ua111-quorl-(quid) r¡uos-q,ms-qm.c 
,¡uo-,yua-quo qn1hus 

El p1·ouomhre relati\'0 tiene en el nominati1·? rle singu­
lar otras dos tenninaeiones: r¡ws, rnasculmo o fememno, 
Guid 11cutro: una" otm terminucion it mees son rnlerroga­
fm1s (quién-qué-•Ími coso; y á veces se toman corno susta~­
tivos. más or1linariarnenle en las frases mtermgal1Yas: qmd 
commisit Cojus'! (er¡uirnle it qiiod fac,nus?/ 

,\ntin·unmentP se usaba el ~·enitil'O quoius, datirn quoi, 
dativo [ ahlati\'o rle plural queis. El . ahl~tivo rle sm~ular 
qui, todal'Ía está en uso con la cumhmac10n mm_: qtcum 
por quo1·1tm. I como m\el'l'ogal1\'0 en l'ez de quonwclo. 

EslP pl'l,nornhre tiene tres órdenes ele compuestos. 

,¡ ." .\lí-quis, alí-qna, alí-c¡uod. alí-q1ürl 
Ec-quis, ec:-qua, ec-quorl. ec-qrnd 
"'.'íe-,¡uis. ne-qua, ne-quod, ne~qu1rl 
Si-,¡uis, si-qna, s1-quorl, s1-q111rl 

Estos mismos tienen otra terminacion femenina en ce 
no usada en aliquis ~- siquis: la terminacion netü1-a rlel plural 
sicmpn· l'S Pll 11. 

Omiti11111s á num quis, siguiendo al P. Álrnrez l¡ue no 
trnta de.él. acaso por encontmrse las más 1·eces separada la 
pai'ti.-ul;; tkl pronombre. 
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2.0 Los ,¡ne tienen la composicion pospo~itila, l' son los 
siguientes. 

Quis-nam, qmc-nam, 1¡uod-na111, r¡11id-1mm 
(Juis-piam, qn,B-piarn, quod-piam, 1¡11id-piam 
(}uis-quarn, r¡me-r¡uam, quod-,¡uam, ,¡11id-quRm 
(luis-que, 1¡rne-1¡ue, qnorl-que, ,¡11i,l-q11P 
Qnis-,¡11is ó q11idr¡11id, y algunos oll'0, easos r¡ue el 

uso enseñará. 

Quis-quis es muchas Yeces sustanti\'o. Esto, con;crvan 
las terminaciones qiiis, quid, á diferencia de los cuati·o s1-
H·uientes que carecen de ellas: • 

Qui-cumque, quai-curnqur·, quod c11111,¡11e. 
Qui-dam, 1ruai-rlam, 4uod-da111, r¡uid-dam 
Qui-libet, quai-libet, ,¡uod-libet, c¡uid-libct 
Qui-vis, qu::c-1·is, quod-\'is, qui,l-\'is 

3.0 Dos que tienen composicion antes y ,lespues, son: 

Ec-quis-nam, ec-qure-narn, ec-quod-nam, <'(·-q11iil-1wm 
Unus-q11is-que, 1111a-qmu-que, u num-1¡uo1l-qt1<'. 

Todos se declinan ,·amo su simple, ohsen,rnd" en e'.ote 
último la regla dada acerca ,le la declinacilll1 de los com­
puestos. 

Como dijimos al principio, el pronornl,rc relatirn hace 
relacion, ocupa el lugar del s11sta11lirn á q1te se refiere, y 
en este caso se torna como nombre sustantivo del género y 
número del autecerlente; por ejemplo: el hombi·e que viene. 
la madre á quien amo. Algunas Yeces es un simple arljetiYo, 
que concierta en género, número y caso con el sustautivo, 1· 
en este caso siempre va antepuesto: qué hombre, qué mar/re. 

A.pé:n.dice I. 

Fuera del pronombre propiamente relativo que dejamos ex• 
plicado, hay unos que podíamos llamar mixtos y son los sigmen­
tes: tantus1 q11,a11,tus, talis) qualis y ~us compuestos quantuscum• 
que, qu.aliscumque, aliqttantus, etc. Se usan tambien los diminu• 
tivos tantiílus, tantilliis, aliqua1dtllus. 

Apéndice II, 

Algunos pronombres admiten ciertas partículas que les co­
munican gracia y fuerza particular. El pronombre hic, Juec, hoc 
admite en todos sus casos y terminaciones ]a partícula ce, y así 
es frecuente encontrar en los autores: hocce, /mjusce, hisce, etc. 
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Si á alguna de estas terminaciones hubiere de posponerse la 
partícula ne interrogativa, la e de ce se cambia en ·i, y resulta 
hiccín.e, haxc'ine, hocc'ín.e? etc. 

Los pronombres ille, iste admiten tambien la partícula ce, pero 
con \·arias adiciones y modificaciones que aquí omitimos por ser 
muy raras, y los pocos casos que ocurren se pueden aprender con 
el uso. 

2. 0 La partícula met da énfasis á los pronombres ego, tu 
sui, ipse, y así se dice: nosniet, tumet, sibZmet, ipslmet, etc., en to• 
dos sus casos, menos en el genitivo de plural de ego y tu, y en el 
nominativo tu. Suele met combinarse con ipse: nosmetipsos. Al~ 
gunas veces se halla esla partícula en algunos casos de los pose­
sivos, aunque los ablativos de éstos tienen su forma particular 
pte; y así suele decirse, meopte consilio, sz,apte natüra. La 
partícula te se añade al pronombre ti,: (tute. ) 

..A.pé:n.dice III. 

SOBRE LOS NOMBRES PATROI\ÍMICOS. 

Es may frecuente entre los poetas el uso de los nombres pa­
tronímicos. Estos son los que derivándose del nombre propio del 
padre, de la madre, del abuelo ó de cualquiera de los antepasa­
dos, significan respectivamente el hijo, hija, nieto, etc. Esta es 
la derivacion más comun de los patronímicos; pero es muy fre­
cuente derivarlos del nombre de los hermanos, fundadores, na­
ciones, rios, fuentes y cualquier otro lugar. He aquí las reglas de 
su formaciou. 

I .-Los masculinos terminan en des, y se forman:-a) de los 
nombres griegos 6 latinos de la primera declinacion, añadiendo 
la terminacion des despues de la última a, como llia-lliades, 
Aenea-Aenéiídes: los terminados en es mudan esta sílaba en 
ades, como de Hippotes, Hippotiídes:-b) de los nombres de la 
segunda y tercera declinacion, añadiendo des al primer caso 
acabado en i, coma de RomUli Romulídes, de Oiceróni Cicero• 
,údes. Adviértase que no siempre es breve la penúltima de estos 
nombres en ides, unas veces por naturaleza, otras por ser cun­
traccion del diptongo ei; vr. gr. Atrldes (filius Atrei). 

2. -Los en as é is son femeninos y se forman de los masculi­
nos quitando la sílaba de, como de lliades,llias-adis, de Romu­
lídes, RomUlis-'íd1.·s Los en ne son tambien femeninos y se forman 
añadiendo la dicha terminacion al primer caso en i de la segunda, 
debiendo siempre pronunciarse larga la penúltima, como de 
l•(epiüni, Neptzm,ne (hija de Neptuno). 

3.-Los en des y ne deben declinarse por la primera declina­
cion de los griegos; los en as é is, por la tercera. Esto es lo más 
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~eneral y los más útil que puede enseñarse sobre los nombres 
patronímicos: la lectura de los poetas enseñará algunas excep­
·dones y varias otras formas menos comunes. 

A.pén.dice X:V'. 

SOBI\E LOS At::\lf.)!TATll'OS Y DIMIXUTI\"OS 

En latin no hay propiamente aumentativos; sino que se llaman 
así los superlativos; pero se encuentra alguno que otro análogo: 
•caplto, (cabezudo),fronto (frontudo), naso (narigon), etc. 

Los diminutivos expresan pequeñez, pero á veces, como en 
castellano, cariño, conmiseracion, desprecio. Son muy varias las 
forrr1as que se encuentran usadas en los clásicos, y no es posible 
dar reglas generales para su derivacion; sin embargo, las más 
comunes parecen ser las siguientes, que no carecen de nume• 
rosas excepciones . 

Se forman en ulus, ula, ul111n de los nombres de la primera y 
secrunda declinacion: herb1tla, rivi'Uus, saxUlum; pero si á ]a 
te;minacion precede vocal, en olus1 ola, ol1un: filiólus, negotió­
lum; y si precede l1 1t, r1 da ellus•a-um 6 illu,s•a-um: ocellus, 
cate/la, lapillus, sigillwn, villum (de vinum). En culus-cula-cu­
lnm terminan los derivados de la tercera, cuarta y quinta decli-
11acion:fraterc'úlus1 materct,la, corpusculú1n, regulus, radiclila. 
-Hay algqnos en cío (homuncio , y diminutivos de diminutivos: 
-cistellula. Usase tambien del adjetivo parvíilus, y del compara-
--tivo: minuscz1lus. 

LECCION IX. 

llisL \'EI\BO. 

El rnrbo C'S la parle C,('llcial y constitulil"a riel lenguaje, 
"in el cual torlos los demás signos ó palabras carecerían de 
objeto; su estudio es, ¡mes, el más imporlanlc al par que 
el más complicado de cua11to;; ofrece esta padc de la Gra­
m,·ltica; pero Yencida esta rliftcnltad, se tielle la mayo,· parle 
del trabajo en el estudio de la lengua latina. 

Es pues el rnrbo, «la parte de la orncion que designa la 
existencia, accion, posion ó estado de las personas ó rosos, 
,; ele sus cualidades con expi·esion de tiempo 1J pel'sona. » 
.\sí es que se,,"1.ln esta rlefinicion, la tlasificarion más g-e11e­
ral de los verbos es la que Jo;; LliYide en .sustantivos, q11c 
expresan Pl ser ú estado de las cosas, y adjetivos, que ex-


